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Upowszechnieniem literatury polskiej 
w języku niemieckim zajmowały się m. i. 
taikże wydawnictwa: Kom  we Wrocła
wiu 16, Reclam w Lipsku, Eugen Diede- 
richs w  Jenie i Georg Muller w  Mona
chium. Diederichs znany był z osobistego 
wysitąpienia przeciwko antypolskiej (poli
tyce rządu pruskiego przed pierwszą 
wojną światową.

Autor zaznacza brak zainteresowania 
się w chwili obecnej w NRD marksistow- 
ską literarturą dotyczącą Polski i propo
nuje wznowienie w  'książce osobnej tego 
rodzaju artykułów Marksa i Engelsa 
z Neue Rheinische Zeitung oraz arty 
kułów Wilhelma Liebkneohta, Róży Lu-

15 Sporo ciekawych szczegółów na ten  tem at 
przynosi monografia H. J  e s s e n  a: 200 Jah re  
W ilhelm G. Korn, Breslau 1132—1932. W rocław 
1932, s. 391. Inny wrocławski wydawca pol
skich druków, Schletter, doczekał się ostatnio 
opracowania M. R o t t e r o w e j :  Księgarnia 
1 wydawnictwo Zygm unta Schlettera we 
W rocławiu 1833—1855. Wrocław 1956, s. 108.

ksemburg, Franciszka Mehringa i Ju 
liana Marchlewskiego. W zakończeniu 
autor podkreśla zasadniczą przemianą, 
jaka nastąpiła obecnie w traktowaniu 
stuidiów slawistycznych i polsikoznaw- 
czyoh w NRD. Dawniej służyły one prze- 
waiżnie do celów imperialistycznych bur- 
żuazyjnych Niemiec, a teraz mają one na 
celu przede wszystkim pogłębienie dobro
sąsiedzkich stosunków.

W sumie należy powitać z uznaniem 
ten popularnonaukowy szkic (sizkoda tyl
ko, że autor przy cytatach nie wszędzie 
podał źródło, skąd je zaczerpnął), będący 
ze strony niemieckiej nowym spojrze
niem na zagadnienie stosunków kultural
nych polsko-niemieckich ubiegłych 
dwóch wieków. Mamy nadzieję, że autor 
będzie to zagadnienie pogłębiał również 
w dalszych swych pracach,

Władysław Chojnacki

WYSTAWA MICKIEWICZOWSKA W BERLINIE

(Gerhard S c h w a r z , )  Adam Mickiewicz. 
Katalog zur Ausstellung der Deutschen 
Staatsbibliothek. Berlin 1956, s. 2 nlib., 
98. — Deutsche Staatsbibliothek, Bi- 
ibliographische Mitteilungen 9. 

(Gerhard S c h w a r z ,  Gerhard S t r o -  
zy k ), Adam Mickiewicz. Ausstellung 
der Deutschen Staatsbibliothek. Berlin 
(1955), s. 30, 1 nJib., tabl. 6.
Pokłosie Roku Mickiewiczowskiego w 

Niemieckiej Repulblice Demokratycznej 
ilustrują najlepiej wymienione wyżej 
wydawnictwa stanowiące łącznie katalog 
po centralnej wystawie mickiewiczow
skiej w Berlinie, której otwarcie nastą
piło w grudniu ubiegłego roku. Wystawę 
tę zorganizowała niemiecka Biblioteka 
Państwowa w Berlinie dzięki dostarczo
nym eksponatom z dwunastu bibliotek 
Niemieckiej Republiki Demokratycznej 
(Berlin, Halle, Lipsk), Niemieckiej Re
publiki Federalnej (Donauesschirugen, 
Getynga, Marburg, Stuttgart) i Austrii 
(Wiedeń). Stosunkowo obfite eksponaty 
z dziedziny piśmiennictwa miały na celu
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pokazanie epoki, w której żył Mickiewicz, 
oraz chronologiczne przedstawienie życia 
i twórczości poety.

Twórcy wystawy zadali sobie nie lada 
trud, aby zgromadzić na niej nie tylko 
piśmiennictwo w języku niemieckim, 
które ostatnio zebrał w swej cennej bi
bliografii dr Othmar F e y l a l e  także — 
najważniejsze prace w języku polskim 
i w innych językach europejskich. 
Wszystkie te eksponaty rozmieszczone zo
stały w ośmiu głównych działach m ają
cych jeszcze osobne poddziały. Pierwszy 
dział poświęcono historii Polski XHX w. 
(właściwie głównie do lat siedemdziesią
tych tego wieku), zawiera on osobno 
zgrupowane bibliografie oraz dzieła tre 
ści ogólnej. Przy pozycji: Bibliografia 
historii Polski 18*15—1914. T. wstępny. 
Warszawa 1954 — błędnie wyjaśniono, 
że jest to tylko przedruk wydania z 1939 
roku. W rzeczywistości wydano wówczas 
tylko pierwszy zeszyt tego wy dawnie-

1 Por. recenzję tej bibliografii w Przegl3" 
dzie Zachodnim 1956, z. 1/2, s. 155—8.
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tw a2, który obejmował zaledwie piątą 
część materiałów ogłoszonych w  '1954 r. 
W ogólnej części tego działu zgroma
dzono właściwie tylko literaturę o cha
rakterze marksistowskim, co .sprawia, że 
przedstawia się on stosunkowo ubogo, 
Niewielki ilościowo jest również następ
ny dział, obrazujący historię literatury 
polskiej w XIX w. Natomiast już dział 
kolejny, zawierający bibliografie dzieł 
Mickiewicza i literatury o nim, dotyczące 
całokształtu jego życia i twórczości, ze
stawiono o wiele dokładniej, zwłaszcza 
bibliografię bibliografii mickiewiczow
skich. Ta ostatnia zawiera ogółem 17 po
zycji, w tym 5 w języku niemieckim, 
a 9 — w polskim oraz po jednej w języ
kach: czeskim, rosyjskim i węgierskim. 
W tym samym dziale znajdują się je
szcze zestawienia polskich wydań dzieł 
zbiorowych Mickiewicza i osobno — po
jedynczych utworów oraz korespondencji. 
W zakończeniu tego działu zestawiono 
dzieła zbiorowe Mickiewicza wydane w 
języku niemieckim. Następny dział po
kazuje różnojęzyczne biografie Mickie
wicza, a także osobno wydzielone nie
mieckie biografie oraz przyczynki doty
czące życia wieszcza. Następnie poka
zano różnojęzyczne wprawdzie, ale głów
nie polskie opracowania utworów Mic
kiewicza, literaturę na temat znaczenia 
utworów Mickiewicza dla rozwoju lite
ratury innych narodów3 oraz pozycje 
stanowiące plon badań językoznawczych 
nad utworami poety. Osobno zebrano po
kłosie Roku Mickiewiczowskiego w po
staci 17 pozycji w języku niemieckim 
i 4 — w polskim. Najobszerniejszym jest 
dział przedostatni, pokazujący w  ośmiu 
Poddziałach wykaz utworów Mickiewicza 
i ich opracowań w ujęciu chronologicz

nym według następujących ertapów życia 
poety: młodość (1798—1824), pierwsze 
utwory; Mickiewicz w  Rosji 1824—1829; 
Mickiewicz w  Niemczech; powstanie 
listopadowe i jego echo w Niemczech;

'  H. B a c h u l s k a ,  M. H a n d e l s m a n ,  
R. P r z e l a s k o w s k i ,  Bibliografia historii 
Polski 1815—1914. Warszawa 1939, s. 64.

1 Pom inięto tu bardzo ważną pracę M ariana 
s z y j k o w s k i e g o :  Polskś udast v ćes- 
kGm nśrodnim  obrozeni. C. I—III. Praha 
1831—1946.

Pan Tadeusz; lata paryskie; rewolu
cyjny demokrata 1848.—4B49; ostatnie 
lata życia poety. Dział ten zawiera za
równo pozycje w języku niemieckim, jak 
i polskim, rosyjskim, ukraińskim, angiel
skim, francuskim i włoskim. Najciekaw
sze są jednak dla nas pozycje w języku 
niemieckim (pokazano nawet artykuły w 
dziennikach!), gdyż pozwalają wszech
stronnie zapoznać się z tłumaczeniami 
utworów Mickiewicza na język niemiecki 
i ich opracowaniami. Ostatni wreszcie 
dział wystawy nosi tytuł: Mickiewicz w 
muzyce i zawiera m. i  pięć mało zna
nych pozycji nutowych wydanych w 
Niemczech.

Katalog wystawy mickiewiczowskiej, 
opracowany przez Gerharda Schwarza, 
został początkowo wydany na powielaczu 
w niewielkiej ilości egzemplarzy i .roze
słany wszystkim większym bibliotekom 
w Niemieckiej Republice Demokratycznej 
oraz osobom zainteresowanym. Autor 
jego pisze w przedmowie, że publiczność 
zwiedzająca wystawę domagała się moż
liwości nabycia katalogu i wobec tego 
spełniono jej życzenie wydając katalog 
techniką fototypiczną. Dla ułatwienia 
osobom interesującym się Mickiewiczem 
dotarcia do wyłożonych na wystawie 
eksponatów umieszczono przy każdej po
zycji katalogu skrót biblioteki i sygna
turę wydawnictwa, co trzeba powitać 
z wielkim uznaniem i postawić za wzór 
naszym komitetom wystawowym. Przy 
wszystkich polskich pozycjach podano 
również w uwagach 'tłumaczenie tytułów 
rua język niemiecki. Szkoda tylko, że 
autor katalogu nie umieścił na jego koń
cu indeksu autorów opracowań i tytutów 
utworów Mickiewicza. Oddałby on dużą 
przysługę tym wszystkim, którzy będą 
posługiwać się katalogiem jako namia
stką bibliografii mickiewiczowskiej, z 
uwagi bowiem na dużą liczbę działów 
i poddziałów dość trudno jest odszukać 
w nim potrzebnej pozycji. W sumie ka
talog wystawy mickiewiczowskiej trzeba 
uznać za wydawnictwo ze wszechmiar 
pożyteczne zarówno dla pracownika 
oświatowego jak i naukowego w NRD 
i NRF nie tylko jako informator po wy
stawie, ale przede wszystkim jako dość 
wszechstronny wybór mickiewiczowskiej
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bibliografii. Zawartość jego należy rów
nież wykorzystać u , nas przy wydaniu 
retrospektywnej bibliografii mickiewi
czowskiej, którą przygotowuje Instytut 
Badań Literackich korzystając ze spu
ścizny po Aleksandrze Semkowiczu, gdyż 
przynosi szereg pozycji nowych z okresu 
powojennego oraz notuje nieco dawniej
szych pozycji nie uwzględnionych w zna
nych zestawieniach bibliograficznych 
Kurtzmanna, Stolarzewicza i Feyla.

Równocześnie z otwarciem wystawy 
wydano w grudniu ub. r. dla zwiedzają
cych informator o życiu Mickiewicza w 
opracowaniu Gerharda S c  to w ia r  a a 
i Gerharda S t r o z y k a .  Jest to dwu- 
arkuszowa ładnie wydana na papierze 
bezdrzewnym broszura z podobizną na 
okładce medalionu A. Mickiewicza wy
konanego w Weimarze w 1829 ;r. przez
D. dAngersa. Na pierwszej stronie (bro
szura nie posiada karty tytułowej, lecz 
tylko okładkę z tytułem) umieszczono 
dwa motta na temat Mickiewicza za
czerpnięte z pism Róży Luksemburg 
i Wandy Wasilewskiej. Wstęp zatytuło
wany: Zum Mickiewicz-Jahr — infor
muje zwiedzającego wystawę o -uczczeniu 
setnej rocznicy zgonu naszego wieszcza 
przez Światową Radę Pokoju i organi
zację UNESCO oraz o ogłoszonych w 
Polsce wydawnictwach w językach ob
cych poświęconych tej rocznicy. Wstęp 
kończy się słowami następującymi: „Der 
breite Umfang der Mickiewicz-Feienlioh- 
keiten in der ganzen Welt legt daruber 
Zeugnis ab, dass das Werk des polni- 
schen Nationaldichters auoh heute noch 
labendig ist und sich trotz der Unikennt- 
niis der polmisohen Sprache und Ge
schichte einen festen Platz in der Welt- 
literatur zu erobem wusste. Wenn die 
Feierłichkeiten anilassilioh des Mickie
wicz-Jahr in der Deutschen Demokrati- 
schen Republik einen besonders breiten 
Umfang amnehmen, so kommt darin der 
Wille des deutschen Volkes zium Auis- 
druck die uber hundert Jahre anhal- 
tende verzeirrte Darstellung des polni- 
schen kulturellen Lebens zu uberwinden 
und an die Traditionen des fortsohritt- 
liahan Deutschlands der dreissiger Jahre 
des vorigen Jahrhunderts anzukniiipfen".

Właściwy trzon broszury to itinerarium  
Mickiewicza, podające niemal rok po 
roku najważniejsze daty z jego życia 
i twórczości. Ze względu na chronologicz
ny układ eksponatów wystawy pozwala 
ono zwiedzającym śledzić rozwój twór
czości Mickiewicza i zapoznać się bliżej 
z jego życiem. Przed itinerarium  umie
szczono „Kilka współczesnych głosów
0 'pierwszych dziełach poety" a po nim 
..Mickiewicz, jak go współcześni widzieli". 
Wydaje mi się, że zawarte tam uwagi
1 wypowiedzi współczesnych na temat 
Mickiewicza należało połączyć w jeden 
rozdział, tym bardziej że pierwsze do
tyczą samych nieprzychylnych Mickie
wiczowi sądów ze strony zwolenników 
klasycyzmu. Błędnie tam podano, że 
utwór Kajetana Koźmiana: Ziemiaństwo 
polskie (tytuł źle przetłumaczono: Polni- 
sche Landwirtschaft) ukazał się drukiem 
w 1838 r, a więc po wydaniu Pana Tade
usza, gdy w  rzeczywistości nastąpiło to 
już w  1830 <r. Wypowiedzi pozytywne
o Mickiewiczu zostały zaczerpnięte z nie
mieckiego wydania książki Mieczysława 
J a s t r u n a :  Mickiewicz. Deutsch von 
K urt Poralla. Verse iibertragen von Leo 
Lasinsiki. Berlin (1953), Rtitten & Loening 
s. 415. Broszura jest bogato ilustrowana 
pięknymi zdjęciami eksponatów z wy
stawy. wydanymi na papierze kredowym. 
Przedstawiają one portret Mickiewicza 
oraz osobno fotografie całej jego rodziny, 
podobiznę autografu wiersza: Romantycz- 
ność oraz płaskorzeźby przedstawiającej 
Mickiewicza i Puszkina, mało znany obraz 
zatytułowany: „Polscy emigranci w po
chodzie przez Lipsk" i widok współczesny 
sali w College de France, gdzie Mickie
wicz miewał swe wykłady. Wreszcie fo
tografię rysunku Umiechowskiego, przed
stawiającego powitanie Mickiewicza w 
Mediolanie w 1848 <r., i zdjęcie domu, 
w Konstantynopolu, w którym zmarł 
Mickiewicz.

Na końcu broszury znajduje się dość 
szczegółowa bibliografia utworów Mic
kiewicza i opracowań o nim, które się 
ukazały w  Niemieckiej Republice Demo
kratycznej po 1945 r. do chwili ukazania 
się tej broszury. Zawiera ona 57 pozycji 
druków zwartych, artykułów z czasopism
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i gazet. Zestawienie to jest dla nas jeszcze 
jednym dowodem ciągłego pogłębiania 
się .przyjaźni naszego zachodniego są
siada w stosunku do nas. W interesie tej 
obopólnej przyjaźni leży nawiązanie bliż

szych stosunków między Instytutem Ba
dań Literackich w Warszawie a slawi- 
stami niemieckimi, zajmującymi się 
osobą i twórczością naszego wieszcza.

Władysław Chojnacki
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